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A Typological Study of Resultative Constructions

1. BEOEREERBY

B OB L BEB R Y 4 TOBFIE, break [Z
b, melt BT, kill (3] 2EOBHFT, B
BURAUTOX ) RBANA X —J2RFDO2EE R 5o

(1) X Y z
AG AcTION PT CHANGE STATE

X &, BEE (AG) THh, Y&, BEOHR (PT)
ThHbo TLT, YVWEELZ ) o LHERIET 2
BEREZ ZHPRL TS, BRI, break % HIICHL
i, XEYRFNRFRIEFELEHNETDHDY, Z2H
BROKEN £ W) IREZ KL T b, Z DX, BHF
OBEH R ERE L THHRICHARAINATNZ DT
by, BHAOKLOHEMTEELDTHE, ThilE
SIFiE, John broke the vase \&RD L HIZKT T &H°
T&5b,

(2) John vase Z
AG ACTION PT  break  STATE

break &\ ®)E)I3, cHANGE Z BT EIETHY,
DL (Y] L) BESER S DD (acTION)
X, KEEL B0 TVD, 72, ZOFFIIOWVIE
ZDERMA T, (CAUSE(BROKEN)) & 29 Bk % AT
LTBY, ZIZY-BE51, D broken L EHL
TWh, Z DES % BAKIINC into pieces DIkZ KB %
RFIMEBZELTMEETH S,

LA L, BECE o T, Y25 Z~@h) &
RREZVWLOLHY, BT, kit DX REFEIL,

woA M

HRTHDE Y NOBEPTOAERL, £OBELT
DERLYOLI KRBT TR, EELEV,
ko, BLL)RBENA 2 -V TEREE, UTO
Xtk s,

(3) X Y
AG actioN PT

LAY, BEILLIoTE, DI HZAESE
By EFELLVBATH, ARMNICZ SRR
RATMA B I ET, break ERIL &), BFIH
5T RAOB & T ORR, MRV LEORZIKE
KRB ERLT, MBHOBVRIUCT S I LA
k2, EETIE, ¥BEMX (Resultative Construction)
LI TV ABXA T NIZY S (Carrier &
Randall, 1992 ; Levin & Rappaport Hovav, 1995 ; %
1, 1996), #lz 1, (4a)D & ) ZHVKERBELTH
D, @)D &) RRFLERMICEMTH 2,

(4) a. John pounded the metal flat.
b. John made the metal flat by pounding them.
c. John pounded the metal.

Pound £\ BFNE, hit ERIC X IC@BE2T L2
RERVBHATH), BRIFoL(EELR Y,
(4c) T flat * BMFEDHRISIRZA AT LT, &ht LT
)D& BANA A-—VEFOZLICR), UT
DEICETZEDHES,

(5) John metal flat
AG pound PT CHANGE  STATE
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SHEICIoTE, BREREErRTRHALFIIMZ S
CENPHELZVDIDL DB, FlzIE, BEREDOHEEE
EZTHEI,

(6) a*Yarvix, #0OE&BZESIZPNn,
b. Varid, FOEBEMATELIZ L,

BXEFOFTEFHERL TH (6a) 1X, HARFEEL LT
&, ZONABRZEREZITAXICR>TLE ),
bL, da) DEXTHODEINTVWEINE Y ERDE
BHAEIZLEI ETHIE, GB)DEX I, YVaro
EREMEVIBERRTEHS L EREFESICT S
EVIBENTEDODTHFLEFOEHTH LD S
ZIFNiER 6%,

bbbHA, BEREICBWTY, 20X 2iEREX
X, BELL o TRTEERZDTH A,

(7) a. KERiZ, BEEZRVFTHRE ST,
b. Taro painted the wall red.

(7a)D BARGEIE, [KERIE, BEEZRYFTHS- T, K
L7z W) ERERT, ML LHIC, EFETD
MEBLEFE-o TERAT LI ENHKS,

BRERBE RP) MBI LDk [#85] & RP
AAHZEDHRKR N [IIC] OFEVIE, BIED (1)
DE)BBEA A=V EFOOIFL, L] 27@Q)
DE)EREA A—T LT, ThEahRTHERE
RLTWhRWEV) HIZH D, LI AN, EFETH,
pound D L 9 ZEIFAIC PR xMT AT ENTELD
bIFTH 5,

ZDXI) L EARELEFEDE VR, Washio (1997),
KE (1997) TR, MBAOKREXDS 1 7%
STRONG Resultative ([58\> J#5 %), WEAK Resultative
([F5VEEREB) L) EVITKRD TV A,

(4a) DX S % ¥ 4 T DO EH LA STRONG
Resultative T, FEFETIITEE/ZAS, HAFETE, A
By ATTHE, iz, (HDEIBIATH
WEAK Resultative TH ), HARFETH EFETDORER
Y4 TORREXTH 5,

ARX T, 320K REXD ) B SPurIOUS

Resultative AN D20 DB XA EEHBTLED L H ICR
bk, HREXELCRL, EEEMATT
F 7z, Washio (1997) Tix, %, HAEE, 77~
AFE, A5 TEFEBOMRL 2o TV, HE
i, YA, OVTEEMA, LVEAEEOFEICD
Too THERBXDOEAIZE 2, Washio DF ) STRONG
Resultative DI REBUMFRONLZ L E2H L %,

2. BRBYECEERE
AT, UTOL) % bD2RERBLLEZLTE
BeEDL,

(8) BREX : HLHEVHERELTHNIE, RO la
HHrNE1bDELLY, BLUY, 224LE
SEELTHALTWS,
la. EFBFAF D) DL ) BRI 2 -V %
&, BRI Z ASEERMICEHNICR
ShTwa,

1b. 1) DBEEA A—Y %Y, acrioNn DER
5, BL, cHANGE 721X Z DE G D
ELEL0H, HHWIE, WHLbHH
RECFERMICEANICR STV S,

2. B2, YBEZ X5 7V—XFBHZL
HHRETH 5,

L) REhEELTRARRZHERBL LD 5
TR, ERE, FEFEICL-T, KIZZ0%k
HriE/-LTnTd, SEREOHNICL-T, ¥R
BXEED ZENHRRVEHEN DD, DL ) E
¥, Washio (1997) TRz bhTWwb L) L SiEM
DV E LTRATS %o B-la) i, b &b EEFS
ERNICEHTRNE 572 ZERAL TV EHAT,
WEAK Resultative IZFH%4 9 %, NI LT, (8-1b)
M F5i, STRONG Resultative IZHH24 3 % A%, Washio T
&, EARMITE, PROFPRFIMAOA TS LH
ZTW5h, FHIx L, RETIX, &R cHANGE & K
FTRBIC acTioN PREMENRT VDB LI R85 -
BBICANLZEDHEKS, bokd, EHHICLEL
SAFMERTWERE) L) T ki, £hil



EERILTRAEVL, [BEHRT] L) BERED
BABAOBE, Vi Vi DELLHFERLDOHED
LT EIEHRBZVTHA I,

X T, Washio (1997) T, BIfiCTR7- L 912,
EREHMXE3IDODI A TICHEL TS, Washio T
i, EFE, BAGE, 77 Y AEMPEY LIPS TWT,
3005 A TORRBX L EEFE BT HLHEREXLO
BESUTOIIILFLHLN TV S,

(9) English Japanese French
. (a) (Spurious) v/ v v
Transitive
. (b) Weak V4 v ?
Resultatives ———
(c) Strong v * *
Intansitive (d) Strong J/ « N
Resultatives

MEBEEI L Washio FIFATEEOHRL LTWEX
BliE, EFER T TV RAEL VS SVO BIDEFENY
&, SVOAPDONRY — Y #HAXEIT, BARED L
5 7% SOV EINSHENEHAL, [EERTIDL) 4#
&85, R, SOATPVDOISY —CEWBLDTH
%, ATP i¥, Adjective-type phrase ®? Z & T, E&F
WRRRLEL TS, EFETIE, BEFATHY, H
REOHE N, EHOZIEHREME ), BER (O
bww), BEEE (Fhv), &5 (F) PEhid
725,

Washio (3, BBFRLMBFAORFTEETELT,
FRENOBRAOBT, LD L) RERBXIFFEN
L0 ERLTWVAH, MBIETIX, WEAK Resultative
2EBZ EDTELENFIE, AP/ATP DRI HEFAD
BEPLAEENDLEIRIATOOIDEER S, L
2B VT 7z paint D & O REFEOEE, BFEORTEHIE
WZEoT, AEMIME DB ENEFESL
TWh, BERBEO[RL [DFEMKDO I ENER S,

SHEMOZR*RTAaDL L, BRERVUEETI,
(7) D X 9 12 WEAK Resultative 25I12IZEHIZEF S L5,
L2*L, Washio (1997) iZXRiE, 75~ RFERA ¥
) 7EETIE, —AXMIIZ WEAK Resultative DZFEMEIZD
Wik, HWDIERDIH S H L\ (p.28)

(10) a.*J'ai peint le mur rouge.
‘I painted the wall red.’

b. Comment peindre le fond de ce dessin? Je le
peindrais bleu.
- Moi je le mettrais jaune pale.
‘How would you paint the background of this
drawing? I would paint it blue.
- I would set it pale yellow.’
(cited from Davau, 1949-1950)

(10a) 2> 5 1%, peinder O AP DERBFRINLZ NI L
Hboh b, HE—EDOXWIPE5 205 E, (10b)
D& 512, Je le peindrais bleu 73 % o 72 { RIED 2\
e LTH/RbNE, AL L) %I LD, Napoli (1992)
IZBWT, 15 TEDHEDS WEAK Resultative D
RICIIBRDIHD L E2R/BL TS, %L D,
T UAERASVTEOL) AT L ABERDOEE
TIX, BREBXOBERMR, B rWwESx, EER
AAGETIE, XR%Z LICERIERASTRTHLES
I ENDRD,

STRONG Resultative (&, ARODOBEHF» L, R
BETHODINTVLREFEE IR WL ) L2l
ETHbo (da) DEFOHZWNE, Fa—-1v 7
AKEMPFTL, Fa— vy THERY YA %bEN
JZ L water EVIOIBRAOERISIIEEI L
V', STRONG Resultative i¥, HARFER 7 7 » AFETII,
FEhrVWE)THB.?

(11) a. John hammered the metal flat.

b.*Jean a martelé le métal plat. (French)
(Washio, 1997, 35)
cxVavii, FOEBEFLIINMnIz,

KiZ, BFEAVSHBAOBEDERELEEZER THE
Jo ARHEBFIL, HMELZMAZILELEVOTH
B, HEEXO/NNY — v ERUE, EFETRIEZRT
BB XehbB, TNDEI BRI ATH STRONG
Resultative D—2 & L TH X 5N %, Washio (1997)
X uE, ®EIZ, TDF A 7D STRONG Resultative
FEEYH, 77 VAFERLHAEETR, FESI LRV
(p27) o



(12) a. He walked his legs off.

b.*Il a marche le jambe raides.
‘He walked his legs off. (lit.,stiff)’

c. BiX, BE/ISUIRVITHEWV,

lE® X ) 7% STRONG Resultative & WEAK
Resultative D434 % Washio (1997) (&, ‘patienthood’
EVWIHIBATHBELL I L LTWwE, HEETIUREL
MRMBI), EETHLUERTHLEV)EEDNDL,
Washio %, B)Z & DRED S, patient DY A T % 4D
124 T, %0 patient D 4 TLERBXOGAH L
245 UMFT T3, Patient: (&, HE)FALHMEZ N
5 72354, Patientz (X, MENFADOEMEET, HHED
ZLE CTREBL 2 BFOHMEE, Patients 1, &
LEOEIEEET DN, ERICBZORIET S
PETHE, BELEVHE, ZLT, Patientd i3, %
b2 EETHBHADENFEOSRETH A, ZLT,
Patient1 & Patientz 1%, BiEEAIELx EELZVE W)
BAErSEULIV—FicE L E ), $£72, Patients &
Patients i, BIFASENLEEETHLLEVIALDL, b
I—=DDITN—=TIIBRTHELTVE, TD2D2DT
V=TG5 00, KFEOHE, MREIXO O X,
Patient TR IThiE% 57, BERFOHEIE, O
Patients 2* Patients T2 RITR L2V E LTWA,

L2 L, HEFEDN LD 2SEZ R72%54E, Washio
(1997) ®E ) Patienthood D BIFR TR TIIHIK LW
) RRERBINTMRTH 720 T 5, 61T, BHF
OEWEIBAD THHEBLTHEES L TVWENLE)
M) E% Washio (1997) BEREL T, £
DD EFHENT — 5 £ EEY 5 L BIC Patient DHEH
REZAHPVTTIE, HHEDOPRWEEINELV LA
5T AL, argument O FHEMELE V) T & b
REHX O ICHEREIKEIOVWTER b,

LT OHTE, FEEZELD, W OrDEHET
EDEI BRI A TOMREXTRZ D> ZHERL,
BEOTMESLOBEICL Y, S5ICHIVHEN
TEETHHILER S,

3. PEE, 215, O FEOBRIBI

Z T, Levin and Rappaport Hovav (1995) % &®
F—5 %L LICBFOBEE L, BEO TN LR
o, EREELESOD/NY—VIIFELTHAL I,

(13) FERBID/IN2—>

1. FTR#EMtIh-BHELZROMBFOKER
3’

2. FTHR#E(LSh TV ERNRE:FOMEH
DIERHEL

3, FEEeEBAD ) L EFELBWEIFRLHED
T J '

4. FEEEBAD ) LEFELHMEFR L TRW
BE DR REL,

5. FExFHEEhER DKERHEX

WFEETIX, Patient DERA L TERIC L B HIRM» %
niE, Eosoony—i, &TTRETH 5,

(14) la.
1b. The gardener watered the tulips flat.
(Jackendoff, 1990, 226)

2. The guests drank the teapot dry.
(Levin, 1993, 100)

John broke the vase into pieces.

3. Dora shouted herself hoarse.

(Levin & Rappaport Hovav, 1995, 35)
4. Belinda walked the soles off her shoes. (ibid)
5. The river froze solid. (Levin, 1993, 100)

ZNETROBLOFETH, LOBREXOEFS L~
5, Washio (1997) ®F ) STRONG Resultative &
WEAK Resultative DX 5% 3RA T 1L, 10HIXD ab
HENZFN STRONG Resultative & Weak Resultative O
Blewnwd il b, 72, Washio (1997) TiZ,
FEXTHE B ER DAE R (14-5) AWHLY LIF bR Tz
o 7275, IR BFOMERMELIE, HAFETORHIGT
BHDONTEER Z LA 5, Weak Resultative & E X 5
ZEDHRD,
3.1 HEENHE

hEEOKREESE, R EEREOHEHFAD
£ %BT, S-Vi V2-0 W)LY, STRONG



Resultative D% 4 7 THHITFETH 5, HEFAD
StRONG Resultative b 3% [FIRR (2 JEREAR B 37 T REE D
fake reflexive D735 — v & T #EHEELE L TWhivas
F—VOMAEBRIFTOENE, £/, fake reflexive IZ
L-BERBXOSRE, EELRLY, BRAGHIZ
om0

(15) 1a. Ta xi-gangqging-le yifu.
he wash-clean-Asp cloth
‘He washed his clothes clean.’
(Yong, 1997, 6-7)
1b. Zhangsan chui-ping-le  tieban.
Zhangsan pound-flat-Asp iron.board
‘Zhangsan pounded the metal flat.’
2. Keren he-gan-le chahu.
guest drink-dry-Asp teapot.
‘The guests drank the teapot dry.’
3. Zhangsan he-zui-le.
Zhangsan drink-get.drunk-aAsp
‘Zhangsan drank himself into a stupor.’
4. Ta pao-ping-le xiegen
he run-flat-Asp shoe.heel
‘He ran the heel of his shoes flat.’
5. Wanchu-de
cupboard-GEN door shake-open-Asp
“The cupboard shook open.’

men huang-kai-le

Iho0fH»s, REFEE, RECITEIRLCL Y 4
FERTESZAE, LarL, $PEZETIE, Washio
(1997) #EHET 5 L 9 & Patient i2% SR WHBFET
b, BREELCEALZ LA HES,

(16) Ta kan-huai-le dianshiji.
he watch-break-asp TV
“*He watched the TV broken.’

HEFETIE, Goldberg (1995) P+ 5 & 52, B
BRTITHEOERENEL XIS L % argument T
TR, BEBECHNSE Z EFHELRV, T LY,
B CREE, BBICL-> TS nHBLZTA
ZEFBRVDT, RAZLOMERBENS LIZEZITL
Vi, &2 A7, PEGETI, LOBITRERS X I,
kan-huai 7%, R7:BEREND L) HEREERL T
3, 16) b obTERIE, [FLYERAZEICE

S>TEL] LB LI RERICR DY

T, BEFETIE, EILTIDL) RKHITHE
LOTH? ) e Zhid, PEFEOHEE, EFE
DIFE L HEBENICZOEEP RS > TVD En ) Bl
ZkoObhbEnwz b, FEEFETIE, Yong (1997)
WKWENIE, Vi Ve lZBOWT VI EREER R L, Ve A%
RORRELETD, TOBRICBVTIE, V:OFI
BLhdsELTb, BMPIZ, REGEDHE, huai
M#nz - ERB) 0, V2L LTEOOEMELE
FTEFE ELICHA VI OBETR I NS BEOK R
[BhD B b] LW ERYEEMIELZE
kD, £/, HHELOMBEKRERTH V: D
BAHICHENBEZ &AL, BRYEEIE V2 O argument TdH
T, Vi®argument & IEE R RV, EE, HERED
HWEBALELY, PEFEOERAE LR THAEHH
i, Vit Ve DRIIBEFLANSZEOMOER %
SLRBILIENTETHSH, L L, TARY M %
Ky~ —F—iL, V2 OBAIZL»HBZ LA HELR
VDT, ERELT—DODBRELZLTVLENE
%,

koT, MEETIE, V2 & BWEISHENICEE
BUOWTBY, VilddbrHE, BEXHLDLTEHE
LPEELTVWEREWVWEW) LKL, 20720,
V: OHMGEL LTHEEZ L OTHNE, BREEIH
BEEIND, LwH T Liln kb,

ZFRIH L CREBEOHAIX, HEIXEHAOBH
BLLTHN WD Z LA 2ORREBHIUE
THb, #IZ T, affectedness & WIS BRL T
{ho #NWZIT, affectedness AV U 5 e WIRIR
TiE, BREBIPFEINLZVWI LIk BEEZLIL
HHRSB, 2F D, STRONG Resultative iICBWT, &
EBOBEE, Q) OBMEA A -V EFOBHII, ZIC
%47:% PR ZHARICAMTA2ET, )DL %
AX—VEFORBUTEIXITIRE L TR B DI L
T, FEFEOHEE, b bE& 1) DEEFIC acTioN 12
BB RIBEMML T, STRONG Resultative 1234725
KEEBTWBENVZ D,

Washio (1997) 3, EEFEL HAFZFOHERLOS



FOERNSVO 3t SOV &\ ) FEIEDEVICER T 2
bOTIHAVWEE) T L%, RELFEALEIELIS
SVO RN 7 » AFET, STRONG Resultative 2%3F S v
BVEWV) ZEERRIIILTHRRLITTWS. LA L,
7 7 ~ AFET STRONG Resultative B’ATJ B/ H & F
2T, BARELREFEOERIERNT o /2 CEBRS
EEHI T EICIE RS, SOV BIDFFETYH STRONG
Resultative 25T Bk % S3E0 % 1LiE, Washio (1997) O
FEMFIELWER ED SN ADY, Washio &, FD
IZ2oWTE, —SbRRTVwAV, BRATIE, 5
BH& 3 SOV RIDEFE T STRONG Resultative H3T] HE %
EEFRRLTCVARVY, LOREEOFIL ALY,
FEED HARERRENH D L) ZENRERTND
EHICBEDbND, TOHIIOVTIR, HEEOHEE
FOMEBEH LML RASTHRETHILENDH 505,
KT, HFbiv,

3.2 18EDBE

¥ {58, EFELR L S-V-O-RP DFEMHZHL% o
23) BT LT, Y AFETIE, BEFEOBNETE
B2 5228 B%R*EETLIHAOHE,
STRONG Resultative ¥ S5, BEIFADHEIL,
WEAK Resultative (Z7F & 1L 5 7%,
IR 2 B o8

STRONG Resultative

(17) 1a. Joon chet jaan sa?-aat.
John wipe dish clean
‘John wiped the dishes clean.’

1b. Chaag-lek tii lek baap
man-iron hit iron flat.
“The silversmith pounded the metal flat.’

2.*Joon dwwn kaa  mot
John drink teapot empty
‘Mary drank the teapot dry.’

3."Mary aj lom puaj.

Mary cough fall sick

‘Mary coughed herself sick.’

4.*Jeen doan soon rao-tau lut.

Jane walk sole shoes
‘Jane walked the soles off her shoes.’

remove

5. kanom-pan hee kheeg-pap
bread dry become.hard
“The bread dried hard.’

Y AFETH, RPICHZ-ZDDIE, RPEFELIEIELRY
BEMREECIZST, LA, Ekd)HEHEX
(serial verb constructions) D X 9 ZEXNEWS, D
7z, ABhE & BREEE, 47, BFES T EELL
72bDTHLTUI ALY, EEDLHIZ, THEREL
ENGZVERGETIASZ EITHREVIAMEDEE,
EEEE R DBFAS TR L 2V ERELIRL M
REXH R R DI, ¥ 1 FEOEFBZHEST
DFIEHD L FHAMWITEEL S Lk, EHiEX T
FLAXRY PAICHENS BT HHIZ, TAThOR

FICHAESINEL, —HITIE, EFESRESL
T, BEBFIER > TT K DA, HBFHAHBIFE

THoBEVERBLTHLLEEZ LT LR
o EBOEZ A, BED Y AFEOWETIE, HRE
O EFEAE XD —2L LTEZLRTWAE LT
5,

BbLAZEIZ17-3) DIREEFADHE, DI
KOFNCHRT, FRENE V. Jhd, EEIFER
FROBAOBHE LTEHLTHEEEZLN
bo ZRIIHLT, 2, 40HIX, BWES VIOBE®

ELLTR, ZTENRVWERBERLDTHD, Lo T,
VIORTANRY PE V2 ORT A XY b EDREMD
%o TLEV, EHLEREXERTHI L
PHEEZVWEWVWZ 5,9
3.3 OY7RENEE

Oy 7ENT—51E, ETHHI> TV 2RwD7EN,
HHWT =2 HL5DT, ERBIIMA AT LIZT A7

0L T7EETIE, 9, WEAK Resultative D E)E4E
FHEX, FEMNEBFAOKRBE LS TRETH S,

(18) a. Ivan pokrasil dom v Dbelyj
Ivan.NOM paint.PFV.PAST house.ACC into color
cvet
white

‘Ivan painted the house white.’

b. Ivan razbil vazu na kuski.
Ivan.NOM break.PFV vase.ACC to piece.ACC.PL

‘Ivan broke the vase into pieces.’

(19) Chelovek zamerz.
man.NOM freeze-PFV
‘The man froze to death.’



O 7 55 CHbEIE] @ STRONG Resultative 124725 b
DiE, HRROBFADEE, EFED L) IT acTioN &
ZLHBAICRENT, MAOEKREEUCE—DOHFH
TRENDZ EDEV,

(20) a. Ivan otkryl dver’

Ivan.NOM push.open.PFV.PAST door.ACC.SG
‘Ivan pushed the door open.

b. Kuznec raspljushil metall

blacksmith.NoM pound.flat.PFV.PAST metal.ACC
“The blacksmith pounded the metal flat.’

Oy TREOEE, RELRLRY, TAZR MBI
ORIZLZDECHEREFELTVT, SHICHRE
RYRBEZWL LERNICERLTCLE ), ZOEK
TE) & Talmy (1985) O conflation &\ BHE 25
LT, B 7B, %FELL LI Manner/Result O
conflation 2 TN TWVB L E X %,

iz, OYTEETIY, FEEBEAOBE, BED
BREBROLZETMOLOLEBESZ 5 kb")ﬁ"*’%
KT ILPHRIBEXPH D, ZNid, STRONG
Resultative 12342 XL TH b,

(21) a. Ivan do-rabota’-sja do obmoroka

Ivan.NOM until-work-self till fainting
‘Ivan worked until he got fainted.’

b. On za-gonjal losad’ (do smerti).
35G.M.NOM ride.PAST horse.ACC till death.GEN
‘He rode the horse to death.’

(Kulikov & Sumbatova, 1993, 334)

B do- T720%, za- EWVIIEFIFOLIEIZES
T, BERWICH28EIBRICITDR, M5 H1DRE
~NEETHEVIEREMZ 50 ZDOKR, IOHD
EREPSETAIHFICETNEDLSL, BN LERE
KX do~ IZL o TRT ZENTRETH S,

do BHRIZ, BERERTAIEF T, XFO/ U A
bbb L)l DERE R, —RI 5L, do~
DERFH, HRBFEL LT, KEOLIH b0 LT
HHENERICEZ S, L2L, TDdo~ D% LD,
O3y 7EORE, do-, T721%, za- BEIIDOL I LI
h, bLoBRAOKRTITAOKER, Thth, B

DEEK, BEOMRIMOPDEIRI 0722 L %
EBETATHLIDTHAH,2F D, B THEIZBWTL,
EEEEROLXNVT, BEIPIC Manner/Result %
Conflate &€ 5555 Td 5 DT, Manner/Result %777
EXx#H - ICEARTFEREER > TS t?i%o’”
ZOHTIX, ZEIFMLI LT, EETDH, RD&
5 i, BEFEEICINL, %%%i?fﬁﬁ‘iﬁ
LTWBEHICELELITHS,

(22) "The hunter was shooting the deer dead.

HFEETIE, shoot 1213, TTIMANEHTELT, &
TOEOTE L) EHREEDL, bL, HREAEL
BWEHIZT B 7201213, shoot at L\ HFEIT L7V
ik &%\, shoot at THNE, BIH-> THEZR
fﬂ'é‘é EWVWITBOBREECLIES 2V, 2F D,
EY, »AHFEE, Manner/Result * & TA5FHET

%Z:&:\/\X_Zﬂbﬁ'f“?)%o

EEICBUAMEBIE, bLOEBRITEET
ERVEFATLRROBEREL /- 5@ E 2RO
YEXD, FDHE, Goldberg (1995) DE x I L7=4°
> T, HROEKED compositional IZBET 5D TIE
%<, WXEED causE DFHREFITMZ B LV E
RERA LAV, OV T7ED do- R za- b, AL LS
IZ CAUSE DERA A 2BEDHLLDIEEER DT
EAHES

4. REBIORERE
PEDF—2 55, ROLDH ICHERBEXONHZ T
LB ENHRD,

(23)

hEGE | %55 | BB | ¥ 158 || HAEE |1LEE
Tyee la | V/ v v v v ?
weES |V v v |V v -
TYPE 1b | V/ v |V v * *
TveE3 |V J v |+ * *
TvE4 |V VAR E: * * *
TveE2 |V v * * * *

ROKED _E#IX, STRONG Resultative ¥ #F T Sk
THAENEIDPOERERT, $72, HOZERII,



STRONG Resultative & WEAK Resultative DER % /77,
ErobrdZ Lid, MEAEXEZHFTERICL, &k
BHRRERONRBEVW)I T ETHAH, F72, STRONG
Resultative ¥ 5F T/ TH, EDI A TEEFT D205,
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i) He tied his shoelaces {tight / tightly}. (Washio, 1997, 17)
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